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Η παρούσα έκθεση αφορά τη διδασκαλία μου, για το μάθημα «Παιδαγωγικά της Λαογραφίας», η οποία πραγματοποιήθηκε στα πλαίσια των πρακτικών Γ’ φάσης και διεπιστημονικά με το μάθημα Παιδαγωγική των Μέσων. Η διδασκαλία πραγματοποιήθηκε στο 17ο Δ.Σ.Π.Ρ. στις 30/04/2010 κατά τη διάρκεια του Ολοήμερου σχολείου.
Η διδασκαλία ολοκληρώθηκε με τη βοήθεια των νέων τεχνολογιών (υπολογιστές και διαδίκτυο) και είχε τίτλο Λαϊκός πολιτισμός- Λαογραφία: ήθη, έθιμα, θρύλοι και παραδόσεις του τόπου μας.

[bookmark: _Toc232419652][bookmark: _Toc232529872]Ταυτότητα Διδασκαλίας  – Αντικείμενο Μαθήματος
	Σχολείο: 17ο  Δημοτικό Σχολείο Ρόδου
	Ημερομηνία Διδασκαλίας:  30/04/09            

	Τάξη: Δ΄& ΣΤ Δημοτικού
	Ώρα: 12:30-16:00

	Αριθμός μαθητών: 7
	

	Τίτλος: Λαϊκός πολιτισμός- Λαογραφία: ήθη, έθιμα, θρύλοι και παραδόσεις του τόπου μας.

	Μέσα διδασκαλίας: Η.Υ., βίντεο- προβολέας 



Η εκπαιδευτική μου δράση πραγματοποιήθηκε στις Δ’ και Στ’ τάξεις δημοτικού με επτά μαθητές σύνολο, έξι από τη Δ’ και μία μαθήτρια από τη ΣΤ’.
Όλη η δράση πραγματοποιήθηκε σε έξι υποενότητες:
1. σύντομη εισαγωγή,
2. συγκέντρωση λαογραφικού υλικού,
3. παραγωγή κειμένου,
4. διαμόρφωση ηλεκτρονικής εφημερίδας (blog),
5. παρουσίαση και συζήτηση.

ΓΕΝΙΚΟΣ ΣΚΟΠΟΣ
Ο γενικότερος σκοπός της διδασκαλίας ήταν η δημιουργία μια σχολικής ηλεκτρονικής εφημερίδας όπου η θεματική “ομπρέλα” με την οποία ασχοληθήκαμε ήταν η καταγραφή στοιχείων του λαϊκού πολιτισμού. 
	Ύστερα από συζητήσεις με τους μαθητές αποφασίσαμε να συλλέξουμε παραμύθια, παραδόσεις, θρύλους του τόπου καταγωγής τους.

Αντικείμενο της διδασκαλίας είναι η εισαγωγή των μαθητών στο περιεχόμενο του ελληνικού παραδοσιακού και σύγχρονου λαϊκού πολιτισμού. Ενώ ο σκοπός της διδασκαλίας είναι η περισσότερο συστηματική επαφή των μαθητών με την ελληνική λαϊκή παράδοση.
ΣΤΟΧΟΙ:
Α. ΓΝΩΣΤΙΚΟΙ
1. Να γνωρίσουν οι μαθητές όψεις του παραδοσιακού και σύγχρονου λαϊκού πολιτισμού βασισμένες στο πορίσματα της σύγχρονης λαογραφικής επιστήμης.
2. Να κατανοήσουν τη διαδικασία εξέλιξης του νεοελληνικού παραδοσιακού πολιτισμού στο σύγχρονο λαϊκό της μεταπολεμικής εποχής.

Β. ΣΤΟΧΟΙ ΜΕ ΤΗ ΜΟΡΦΗ ΔΕΞΙΟΤΗΤΩΝ ΚΑΙ ΜΟΡΦΩΝ ΣΥΜΠΕΡΙΦΟΡΑΣ
1. Η συνειδητοποίηση της εθνικής και της τοπικής ταυτότητας των αυριανών Ελλήνων πολιτών.
2. Η ενίσχυση της συλλογικότητας και της συνεργασίας και άλλων αξιών του πολιτισμικού παρελθόντος, οι οποίες έχουν λόγο υπάρξεως και λειτουργικότητα στο σύγχρονο πολιτισμό της Ελλάδας, ώστε οι μαθητές να διερευνήσουν τον τρόπο με τον οποίο βίωναν και συνεχίζουν να βιώνουν ως σήμερα τη καθημερινότητα.
3. Να κατανοήσουν τους όρους: Λαϊκός πολιτισμός, έθιμα, παραδόσεις.
4. Να διαπιστώσουν μέσα από παραδείγματα, ότι ο λαϊκός πολιτισμός είναι δυναμικός στο χώρο και το χρόνο.
5. Να γνωρίσουν τις ομοιότητες και τις διαφορές των εθίμων από περιοχή σε περιοχή και από γενιά σε γενιά.

ΜΕΘΟΔΟΣ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ
Η μέθοδος διδασκαλίας ήταν ο συνδυασμός της δασκαλοκεντρικής με την ομαδοσυνεργατική- μαθητοκεντρική διδασκαλία, η οποία στηρίζεται στη δυναμική των διαμαθητικών σχέσεων. 

ΠΟΡΕΙΑ ΔΙΔΑΣΚΑΛΙΑΣ
Επειδή ο ελληνικός λαϊκός πολιτισμός είναι νέο γνωστικό αντικείμενο και η βιωματική σχέση των παιδιών με τη λαϊκή παράδοση έχει περιοριστεί κατά κύριο λόγο στα χωριά, ενώ στα αστικά κέντρα η επαφή με το πολιτισμικό παρελθόν συντελείται μέσα από τις φολκλορικές αναπαραστάσεις ορισμένων στοιχείων του ή και με μια συμβατική ευκαιριακή σχολική διδασκαλία, ως φοιτήτρια και ως μελλοντικός εκπαιδευτικός προτίμησα να εισάγω τους μαθητές στο θέμα της εργασίας μας, χωρίς συναισθηματικούς αξιολογικούς χαρακτηρισμούς, το παρελθόν του παραδοσιακού πολιτισμού μας με το παρόν του σύγχρονου λαϊκού πολιτισμού, δίνοντας τους παραδείγματα, προκειμένου να γίνει κατανοητή από τους μαθητές η εξέλιξη του νεοελληνικού πολιτισμού. Εξήγησα λοιπόν στα παιδιά την αναπόφευκτη διάκριση ανάμεσα στο νεοελληνικό παραδοσιακό και το σύγχρονο λαϊκό πολιτισμό.

1η υποενότητα: ΣΥΝΤΟΜΗ ΕΙΣΑΓΩΓΗ ( αφόρμηση) 
Το μάθημα ξεκινάει με ένα δεκάλεπτο μονόλογο από την πλευρά μου με σκοπό να εισάγω τους μαθητές στο αντικείμενο της διδασκαλίας μας και στη συνέχεια συνεχίζεται με διάλογο και ερωταποκρίσεις που σχετίζονται με τη κατανόηση του θέματος. ( Να σημειώσω ότι οι μαθητές γνώριζαν από προηγούμενη συνάντηση που είχα μαζί τους, το θέμα της εργασίας, έτσι ώστε να προετοιμαστούν και να φέρουν υλικό από τις οικογένειες τους.) 
Με αφορμή λοιπόν κάποιο κείμενο του σχολικού τους εγχειριδίου συζητήσαμε με τους μαθητές για τα θέματα που μελετώνται από τον Λαϊκό Πολιτισμό. Τα παιδιά αποφάσισαν από κοινού πια θέματα τους ενδιέφεραν για να επεξεργαστούμε.
ΟΜΑΔΕΣ:
Τα θέματα επιμερίζονται και οι μαθητές συγκροτούν 3 ομάδες (2 άτομα σε κάθε ομάδα) ανάλογα με τα ενδιαφέρονται τους. Η πρώτη ομάδα συγκέντρωσε Παραμύθια από τον Αρχάγγελο της Ρόδου, γραμμένα στη τοπική διάλεκτο. Η δεύτερη ομάδα έγραψε για τα ήθη και έθιμα από τον Έμπωνα της Ρόδου. Η Τρίτη ομάδα ασχολήθηκε με τραγούδια από τον Έμπωνα. Ανάλογα διαμορφώνεται και ο χώρος.



2η υποενότητα: ΣΥΓΚΕΝΤΡΩΣΗ ΛΑΟΓΡΑΦΙΚΟΥ ΥΛΙΚΟΥ

Οι μαθητές, όπως ανέφερα και πρωτύτερα, γνώριζαν το θέμα της εργασίας από προηγούμενη συνάντηση που είχα μαζί τους. Έτσι λοιπόν οι μαθητές με τη συνδρομή των γονιών τους, άντλησαν πληροφορίες, πήραν συνεντεύξεις από ηλικιωμένους, αναζήτησαν στο διαδίκτυο και βρήκαν πληροφορίες για διάφορα θέματα, που τους άρεσαν και ήθελαν να ασχοληθούν. Επομένως έφεραν μαζί τους αρκετό υλικό που είχαν συγκεντρώσει από το σπίτι.
Αφού λοιπόν επεξεργαστήκαμε το υλικό που έφεραν οι μαθητές προχωρήσαμε στην αναζήτηση νέου υλικού από το διαδίκτυο αλλά και από διάφορα λαογραφικά βιβλία που τους είχα δώσει να μελετήσουν.
Ο κάθε μαθητής είχε στη διάθεση του από ένα mini laptop, με το οποίο είτε ατομικά είτε με τη βοήθεια του διπλανού του που αποτελούσαν μία ομάδα, αναζήτησαν και άντλησαν πληροφορίες για του θέμα που είχαν επιλέξει να ασχοληθούν. Οι μαθητές συγκέντρωσαν με μεγάλη επιτυχία και με ενθουσιασμό αρκετό λαογραφικό υλικό.
Τέλος μετά τη συλλογή του υλικού, που προσκόμισαν οι μαθητές, έγινε μία συζήτηση με σκοπό ν’ αποφασίσουν και να συζητήσουν τι αξίζει να διατηρηθεί και τι όχι. Με τον τρόπο αυτό οι μαθητές έμαθαν πράγματα που αγνοούσαν και ήρθαν σε επαφή με ανθρώπους του τόπου τους, κυρίως με παππούδες και γιαγιάδες, αλλά και άλλους.


3η υποενότητα: ΠΑΡΑΓΩΓΗ ΚΕΙΜΕΝΟΥ

 Αφού λοιπόν αποφασίστηκε το τι έπρεπε να διατηρηθεί ή μάλλον τι επιλέξαμε να γράψουμε ( λόγω περιορισμένου χρόνου),  άρχισε η καταγραφή του υλικού που είχε συγκεντρωθεί. Ο κάθε μαθητής, με το προσωπικό του mini laptop, άρχισε να γράφει τα κείμενα που είχε χειρόγραφα ή από τα βιβλία σε μορφή αρχείου word, τα οποία θα τα χρησιμοποιούσαμε αργότερα για τη τελική μορφή της εργασίας. Όσες πληροφορίες είχε συγκεντρώσει ο μαθητής από το διαδίκτυο, τις έκανε αντιγραφή- επικόλληση και στη συνέχεια τους ζήτησα να τις μορφοποιήσουν.
Έτσι λοιπόν στο τέλος της συγκεκριμένης ενότητας η κάθε ομάδα είχα φτιάξει ένα αρχείο word στο οποίο ήταν συγκεντρωμένο και μορφοποιημένο όλα το λαογραφικό υλικό που οι ίδιοι επέλεξαν.

4η υποενότητα: ΔΙΑΜΟΡΦΩΣΗ ΗΛΕΚΤΡΟΝΙΚΗΣ ΕΦΗΜΕΡΙΔΑΣ
 
Όπως ανέφερα ο γενικότερος σκοπός της διδασκαλίας μου ήταν η δημιουργία μια σχολικής ηλεκτρονικής εφημερίδας όπου η θεματική “ομπρέλα” με την οποία ασχοληθήκαμε ήταν η καταγραφή στοιχείων του λαϊκού πολιτισμού. Η ηλεκτρονική εφημερίδα είχε τη μορφή ενός blog. Επειδή λοιπόν οι μαθητές δεν κατέχουν τις απαραίτητες δεξιότητες για τη δημιουργία ενός blog, το δημιούργησα μόνη μου. Οι μαθητές λοιπόν στη φάση αυτή έπρεπε να δημοσιεύσουν το υλικό που είχαν συγκεντρώσει στην εφημερίδα. Κάθε ομάδα λοιπόν με τη βοήθεια τη δική μου δημοσίευσε στο blog το θέμα της και το υλικό που συγκέντρωσε.
Έπειτα λοιπόν από κάποιες τεχνικές διορθώσεις από την πλευρά μου, η ηλεκτρονική εφημερίδα ήταν έτοιμη.


5η υποενότητα: ΠΑΡΟΥΣΙΑΣΗ ΚΑΙ ΣΥΖΗΤΗΣΗ
Αφού λοιπόν ολοκληρώθηκε η εργασία μας και η δημιουργία της εφημερίδας, σηκώθηκε ένας μαθητής και με τη βοήθεια του υπολογιστή και του προβολέα, μας παρουσίασε την εργασία στην τελική της μορφή.
Η εργασία παρουσιάστηκε και σε όλη τη Δ’ τάξη στα πλαίσια της Ευέλικτης ζώνης.

 Οι μαθητές έδειξαν μεγάλο ενδιαφέρον και ενθουσιάστηκαν με τη νέα μορφή διδασκαλίας η οποία βασίστηκε στη χρήση των νέων τεχνολογιών. Μετά το τέλος της διδασκαλίας οι μαθητές μου εξέφρασαν την επιθυμία να συνεχίσουμε τη διδασκαλία και τη συγκέντρωση του λαογραφικού υλικού σε μία άλλη διδασκαλία μαζί τους, γιατί όπως είπαν και οι ίδιοι: «ο χρόνος δεν μας έφτασε».
Οι βασικές διαπιστώσεις μου λοιπόν από αυτή τη διδασκαλία ήταν:
1. Οι μαθητές ανταποκρίθηκαν στο μάθημα του λαϊκού πολιτισμού και ιδιαίτερα στα σημεία κατά τα οποία οι ίδιοι έπρεπε να χρησιμοποιήσουν τις νέες τεχνολογίες για τη συλλογή και καταγραφή του λαογραφικού υλικού.
2. Όσον αφορά το γνωστικό στόχο, μπορώ να υποστηρίξω ότι αυτός επιτεύχθηκε, μέσα βέβαια στα πολύ περιορισμένα χρονικά πλαίσια διεξαγωγής της εργασίας μας. Οι μαθητές γνώρισαν όψεις του λαϊκού πολιτισμού για τις οποίες είχαν οπωσδήποτε συγκεχυμένη άποψη.
3. Όσον αφορά τους στόχους με τη μορφή δεξιοτήτων και μορφών συμπεριφοράς ενισχύθηκε η συλλογικότητα και η συνεργασία ανάμεσα στους μαθητές, αφού η βασική μέθοδος διδασκαλίας που ακολουθήθηκε ήταν η μαθητοκεντρική- ομαδοσυνεργατική. 



Παρακάτω ακολουθεί ένας συνοπτικός πίνακας της όλης εκπαιδευτικής παρέμβασης, η οποία πραγματοποιήθηκε σε συνδυασμό με το μάθημα Παιδαγωγική των Μέσων.
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Δόμηση της εκπαιδευτικής παρέμβασης (σε συνδιασμό με το μάθημα Παιδαγωγική των μέσων)

	
	Υποενότητες 
	Διδακτικές ώρες 
	Σκοποί 
	Εκπαιδευτικές Τεχνικές
	Εκπαιδευτικά Μέσα

	1η 
	Γνωστοποίηση του σκοπού/ σύντομη εισαγωγή για τον Λαϊκό Πολιτισμό-Λαογραφία:
1.Επιλογή θέματος
2.Χωρισμός σε ομάδες
3.Ορισμός στόχων από κοινού με τους μαθητές.
	15 λεπτά
	Οι μαθητές να ανακαλύψουν και να γνωρίσουν στοιχεία της πολιτιστικής κληρονομιάς του τόπου τους.
	Καταιγισμός ιδεών
	Λόγος

	2η 
	 Συγκέντρωση λαογραφικού υλικού- επιλογή και παρουσίαση υλικού που συγκεντρώθηκε.
	40 λεπτά
	συγκέντρωση λαογραφικού υλικού
	Καταιγισμός ιδεών, ομάδες εργασίας, επίδειξη, πρακτική άσκηση
	Λόγος, Η.Υ., προβολέας 

	3η 
	Παραγωγή κειμένου (καταγραφή λαογραφικού υλικού σε ηλεκτρονική μορφή και διαμόρφωση αυτού.)
	40 λεπτά
	α) να μορφοποιούν κείμενο,
β) να προσθέτουν εικόνα σε κείμενο, γ) να αποθηκεύουν σε προσδιορισμένη θέση την εργασία και να την ανακτούν.
	Ομάδες εργασίας
	Η.Υ.

	4η
	Διαμόρφωση του blog
	40 λεπτά
	α) να αξιοποιήσουν τις κυριότερες δυνατότητες που παρέχει το διαδίκτυο για μεταφορά αρχείων και επικοινωνία, 
β) να “ανεβάσουν” τα δικά τους αρχεία στο διαδίκτυο (blog)
	Ομάδες εργασίας
	Η.Υ., προβολέας

	5η 
	Παρουσίαση της ηλεκτρονικής εφημερίδας και συζήτηση- παρουσίαση στη Δ τάξη στα πλαίσια της ευέλικτης ζώνης.(δεν περιλαμβάνεται ο χρόνος στο φάση αυτή)
	25 λεπτά
	α) να κατανοήσουν- γνωρίσουν τα θέματα που μελετά ο Λαϊκός πολιτισμός-Λαογραφία,
β) να γνωρίσουν τις κύριες χρήσεις του υπολογιστή στη καθημερινή ζωή.
	Παρουσίαση σε ομάδες 
	Η.Υ., προβολέας, λόγος



Για την αξιολόγηση της διδακτικής παρέμβασης μου χρησιμοποιήθηκε το Παιδαγωγικό ημερολόγιο, το οποίο μου δόθηκε από τον κύριο Σοφό με σκοπό να αξιολογήσω την όλη διδακτική παρέμβασή μου. Το ημερολόγιο είναι το ακόλουθο.


	Τόπος 
	Χρόνος 
	Πρόσωπα 
	Κατάσταση και ιδιότυπα χαρακτηριστικά

	17ο ΔΣΠΡ

Αίθουσα Πληροφορικής
	30/04/2010

4 διδακτικές ώρες
	Μαθητές Δ & Στ Δημοτικού
	Το κλίμα είναι ευχάριστο και τα παιδιά δείχνουν ενδιαφέρον για τη νέα αυτή μορφή διδασκαλίας. 



	Χρόνος / Φάσεις διδασκαλίας
	Παρατηρήσεις 
	Σχόλια 

	1η: γνωστοποίηση του σκοπού & εισαγωγή στον Λαϊκό πολιτισμό και στα φαινόμενα που μελετά.
	Οι μαθητές δείχνουν ενδιαφέρον για τα όσα ακούνε. Τα φαινόμενα και γενικότερα τα όσα μελετά η επιστήμη της Λαογραφίας είναι γνωστά στους μαθητές όμως δεν ήξεραν τη σχέση που υπάρχει μεταξύ τους.
	Η πρώτη υποενότητα ολοκληρώνεται με ευκολία και οι μαθητές κατανοούν τα θέματα με τα οποία πρόκειται να ασχοληθούμε.

	2η:Συγκέντρωση λαογραφικού υλικού.
	Οι μαθητές με ευχαρίστηση αναζητούν υλικό από το διαδίκτυο. Μερικοί βέβαια, ξεφεύγουν από το θέμα και “επισκέπτονται” άλλες ιστοσελίδες. Όμως με τη συνεχόμενη κίνηση μου μέσα στο χώρο, με χαμηλή φωνή και συχνή βλεμματική επαφή με όλους του μαθητές, επανέρχονταν στο θέμα.
	Για να μην υπάρξει αυτή η αναστάτωση στους μαθητές, οι οποίοι άρχισαν να αναζητούν στο διαδίκτυο πληροφορίες που δεν αφορούσαν το μάθημα, έπρεπε να τους δώσω συγκεκριμένες ιστοσελίδες προς αναζήτηση. 

	3η: Παραγωγή κειμένου.
	Οι μαθητές άρχισαν να γράφουν το υλικό που είχαν προετοιμάσει. Δακτυλογράφησαν, επεξεργάστηκαν και μορφοποίησαν το υλικό. 
	Με συνεχόμενες παροτρύνσεις και κίνητρα από την πλευρά μου οι μαθητές κατάφεραν να ολοκληρώσουν την εργασία και να την αποθηκεύσουν σε συγκεκριμένη τοποθεσία.

	4η: Διαμόρφωση του blog.
	Σε αυτή τη φάση ο ρόλος μου ήταν καθοριστικός για την εξέλιξη της όλης πορείας της διδασκαλίας 
	Οι μαθητές όπως ήταν φυσικό δεν ήταν εξομοιωμένοι με τη χρήση του blog.

	6η: Παρουσίαση και συζήτηση.
	Από τη συζήτηση διαπίστωσα ότι οι μαθητές είχαν κατανοήσει τους βασικότερους στόχους που είχα θέσει. Δεν έλαβαν σοβαρά τη διδασκαλία, για το λόγο ότι αυτό δεν ήταν μάθημα που υπάρχει στο πρόγραμμα των μαθητών.
	Αν ξαναέκανα τη διδασκαλία για δεύτερη φορά, θα την προσέγγιζα με έναν εντελώς διαφορετικό τρόπο.




Τέλος το υλικό που συγκέντρωσε η κάθε ομάδα είναι το ακόλουθο:

1η ΟΜΑΔΑ: «Παραμύθια»

Ο ΕΞΥΠΝΟΣ ΠΕΤΕΙΝΟΣ

 Μια φορά κι ένα καιρό είχε ε μια γριά και είχε ένα πετεινό. Ο πετεινός είχε μια , περιοχή και το λέγαν κεπουλάκια, επήγενε και έξενε κειδά[footnoteRef:1] και εβόσκιετο[footnoteRef:2] στο χώμα. Εκεί που έξενε και εβόσκετο, ετσίμπα[footnoteRef:3] δα, βρήκε ένα φλουράκι[footnoteRef:4]. Λε, πάει στη γριά. Εφώναζε, εφώναζε κι έρκετο[footnoteRef:5] και εφώναζε: [1:  έξενε κειδά: έξυνε εκεί.]  [2:  Εβόσκιετο: βοσκούσε ]  [3:  Ετσίμπα: τσιμπούσε]  [4:  Φλουράκι: φλουρί ]  [5:  Έρκετο: ερχόταν] 

  - κικιρίκι βρήκα ένα φλουράκι, κικιρίκι βρήκα ένα φλουράκι, κικιρίκι. Που τα πολλά που εφώναζε επήγε στο βασιλιά και επήρε του το. Επήρε του το, λε:
 - φερ’ το δω.
Αφού του το πήρε εκακοφάνηκε του, του πετεινού. Εσηκώνετο λοιπόν ο κόκορας και επήγαινε στου βασιλιά τη πόρτα, λοιπόν, λε:
· πάρτε το ρίξετέ το μέσα στο βλετρό[footnoteRef:6]. [6:  Βλετρό: πηγάδι ] 

 Πε πιάνουν το βάλουν το μέσα στο βλετρό.  
 Λε : 
 - ρούφα κώλε το νερό, ρούφα κώλε το νερό, ρούφα κώλε το νερό.
  Ήπιε ο κώλος ούλο το νερό.
  Λοιπόν πάνει πάλε λε:
 - σκατογιάννη βασιλιά δως’ μου το φλουράκι μου μη χέσω σου τα γένια σου.
  Λε:
  - γλήορα[footnoteRef:7] πάτε να ‘ψετε[footnoteRef:8] ένα φούρνο και πυρώσετε τον καλά και ρίξετε τον μέσα να καεί. [7:  Γλήορα: γρήγορα]  [8:  ‘ψετε: ανάψτε ] 

  Επήαν λοιπόν οι υπηρέτες του βασιλιά εκάμα τον φούρνο, πιάνουν το πετεινό φουντούν[footnoteRef:9] το μέσα. Ως τον έριξαν μέσα λε: [9:  Φουντούν: τον ρίχνουν ] 

  -ξεφούντα[footnoteRef:10] κώλε το νερό, ξεφούντα κώλε το νερό. [10:  Ξεφούντα: ρίξε ] 

  Βρούτου, βρούτου βρούτου ούλο το νερό εξεπήρωσε το φούρνο, όξω ο πετεινός, πιάνει πάλε:
· σκατογιάννη βασιλιά δωσ’ μου το φλουράκι μου μη χέσω σου τα γένια σου, σκατογιάννη βασιλιά δωσ’ μου το φλουράκι μου μη χέσω σου τα γένια σου.
Λε: 
· πάρτε τον ε γλήορα και πάρτε τον ε στες μέλισσες στα κουβάνια, ξεσβουρώσαν οι μέλισσες, οι σφήκες εκεί και εμουντάραν[footnoteRef:11] το. Λε: [11:  Εμουντάραν: όρμησαν] 

·  ρούφα κώλε τις σφήκες , ρούφα κώλε τις σφήκες.
 Και που ερούφηξε τις σφήκες τες μέλισσες πα πάλε στο βασιλιά.
· σκατογιάννη βασιλιά δως’ μου το φλουράκι μου μη χέσω σου τα γένια σου.
    Επίμενε λε:
· γρήγορα πάρτε το και δέσετε τον ε στα αλόβατα[footnoteRef:12] που πίσω. [12:  Αλόβατα: άλογα] 

  Παίρνουν το δένουν το στα αλόβατα που πίσω, εκίνησε: 
· ξεφούντα κώλε τις σφήκες και τις μέλισσες, ξεφούντα κώλε τις σφήκες και τις μέλισσες.
  Εδακόυσαν ούλα τα αλόβατα οι σφήκες, οι μέλισσες, κλωτσά, κλωτσά τα αλόβατα εσηκώστησαν[footnoteRef:13] και εφύασι[footnoteRef:14] και έφυγε και επήγε πάλε στο βασιλιά. Λε:  [13:  Εσηκώστησαν: σηκώθηκαν]  [14:  Εφύασι: φύγανε ] 

· σκατογιάννη βασιλιά δωσ’ μου το φλουράκι μου μη χέσω σου τα γένια σου.
·  Ε στο καλό δεν θα ξεμπερδέψουμε με αυτό, πανέστε[footnoteRef:15] φέρτε του το. [15:  Πανέστε: να πάτε] 

  Πα λοιπόν φέρνουν τού το λε: 
· εν είναι αυτό, εμένα ήτον αλλιώς, ήτον άλλο το δικό μου.
  Φέρνουν του άλλο λε:
     - εν είναι αυτό.
     Άλλο, άλλο:
     - δεν είναι, επίμενε, δεν είναι αυτό.
Που τα πολλά ο βασιλιάς εστεναχωρήθει. Εστεναχωρίθει λοιπόν και τους λέει στους υπηρέτες λε: 
· πάρτε τον να το διαλέξει να το πια. Πήραν το να το διαλέξει, τι να δει ένα σπίτι γεμάτα φράγκα.
Ως επήγε, ήμπε μέσα για να διαλέξει, λε:
· ρόυφα κώλε τα φλουργιά, ρούφα κώλε τα φλουργιά, ρούφα κώλε τα φλουργιά.
  Ερούφηξε ο κώλος του ούλα τα φλουργιά.
  Λε που έστρεψε λε:
· ήβρες το;
λε:
· ήβρα το αυτό είναι.
Εκράτα[footnoteRef:16] ένα. Μια και δυο πάει στη γριά του. Λε:  [16:  Εκράτα: κρατούσε] 

· άνοιξε τη πόρτα, να μπω μέσα και κλείσε τη. 
Ένοιξε η γριά ήμπε μέσα έκλεισε και τη πόρτα, λε: 
· ξεφούντα κώλε τα φλουργιά, ξεφούντα κώλε τα φλουργιά.
Εγίμωσε[footnoteRef:17] το σπίτι τα φλουργιά, καλά ήτο, λε: [17:  Εγίμωσε: γέμισε ] 

· τώρα, λε, εντάξει είμαστε.
Λε της γριάς του.

Και εζήσαν αυτοί καλά
 και εμείς καλύτερα!!!








Ο ΤΣΟΠΑΝΗΣ, Ο ΟΦΚΙΟΣ (φίδι) ΚΑΙ Η ΑΛΕΠΟΥ

Κείνο τον καιρό και κείνα τα ζαμάνια ήτον ένας βοσκός πάνω στα βουνά και έβοσκε τα ζα του, κοντά στη θάλασσα. Όπως έβοσκε τα ζα του, εξάνιξε[footnoteRef:18] ίσια την παραλία και είδε ένα κουτί και έπλεε στην άκρια της θάλασσας. Μια και δυο επήε[footnoteRef:19] κοντά να δει τι ήτο. Πιάνει λοιπόν το κουτάκι, ‘νοίγει το και τι να δει… Μια οφκιάρα[footnoteRef:20] τυλιμένη μέσα και εξετυλίετο[footnoteRef:21] σιά σιά και ήβγε όξω. Ορμά στο τσοπάνη και του λε : «ε να σε φω». Για μιας[footnoteRef:22] ο τσοπάνης λέει : «βοοο… με τι ε να γένω[footnoteRef:23]; Με γιατί ε να με φες; Τι σου ‘καμα;» [18:  Εξάμιξε: κοίταξε ]  [19:  Επήε: πήγε]  [20:  Οφκιάρα: μεγάλο φίδι]  [21:  Εξετιλίετο: ξετυλίγεται ]  [22:  Για μιας: αμέσως ]  [23:  Γένω: απογίνω ] 

Λέει ο όφκιος :«εβώ[footnoteRef:24] ε να σε φω». [24:  Εβώ: εγώ ] 

 «Με πρε ήσουν  μέσα στη θάλασσα και επνίου[footnoteRef:25] σου και έσωσα σε και ‘συ ε να με φες;»  [25:  Επνίουσου: πνιγόσουν ] 

 «Εβώ ε να σε φω! Δεν ‘κούω τίποτα!»
Ο τσοπάνης ε τι να κάμει εσκέφτε[footnoteRef:26] το και είπε στον όφκιο: [26:  Εσκέφτε το : σκεφτόταν ] 

 «Α πάμε και τους τρεις πρώτους που θα συναντήσουμε   στο δρόμο α τους ρωτήξουμε να μας πουν τη γνώμη τος».
 Εσυμφώνησε ο όφκιος. Μια και δυο κινούν να ‘νέβουν το βουνό. Ο πρώτος που παντήξαν[footnoteRef:27] ήτον ένα βόδι.  [27:  Πάντηξαν: συνάντησαν ] 

 «Λε στάσου βόδι μου να σε ρωτήξουμε κάτι.» Ξεκινά ο τσοπάνης λέει: «έτσι και έτσι τον ήβρα στη θάλασσα και εσωσά τον και τώρα θέλει να με φε κιόλας. Εσύ τι λες;»
Λέει το βόδι , «ας σε φε! Γιατί εσείς οι άνθρωποι είστε οι χειρότεροι αργκάτες[footnoteRef:28] . ούλα τα χρόνια έχετε μας που την ανατολή μέχρι τη δύση του ήλιου και ζέχνουμε και εν ε φτάνει ‘φτό κάζετε μας τη και με το βουκέντρι[footnoteRef:29] και στο τέλος, σφάζετε μας κιόλας! Λοιπόν ας σε φε!»  [28:  Αργκάτες: έκφραση που εννοούν ότι είστε οι χειρότεροι απ’όλους.]  [29:  Βουκέντρι: ράβδος ] 

Ο τσοπάνης λέει «άσχημα την έχω. Τι ε να γένω!»
Πορπατούν παρακάτω βρίσκουν ένα γάδαρο. Λέει: «έλα δω κυρ γάδαρε να μας πεις και εσύ τη γνώμη σου. Αυτό και αυτό  εσυνεύει να μην τα πολλολώμε και τώρα θέλει να με φε». Λέει και ο γάδαρος ας σε φε!: «Με εσείς έχετέ μας κάθε μέρα για να σας κουβαλούμε ότι έχετε στις ελιές, στα πορτοκάλια,  στα ξύλα… Ησύχαση ενεβρίσκουμε, και στο τέλος που να γεράσουμε παίρνετε μας στον αγκρέμο[footnoteRef:30] και ρίχνετε μας ίσια κάτω. Λοιπόν ας σε φε!» Ο τσοπάνης πιο που μέσα του εχόχλαζε[footnoteRef:31], λέει ε την εγλιτώνω  σήμερα. «Τι  να κάμω, ας πάμε και στον επόμενο και ο θεός βοηθός .» παντίχνουσι[footnoteRef:32] τρίτη και τελευταία μια αλεπού. Λέει: « έλα να με συντέκνισσα που βρα το μπελά μου σήμερο με φτοδά[footnoteRef:33] τον όφκιο.  [30:  Αγκρέμο: γκρεμός ]  [31:  Εχόχλαζε: έβραζε]  [32:  Παντίχνουσι: συναντούν ]  [33:  Φτοδά: αυτόν] 

Έβγκιαλα  το που το κουτί και έσωσα τον και τώρα ήβρα και το παραπάνω μου, θέλει να με φε. Εσύ τι λες;» λέει η αλεπού: «Με ας σε φε! Με τι ελάμενες[footnoteRef:34] να σου πω?» Ο τσοπάνης έχασε τα. «με πώς ε να σωθώ; Ας κάμω μια προσπάθεια να της λλάξω γνώμη.» Κάμει της λοιπόν και κρυφή πρόταση. « Άμα με υποστηρίξεις  και πεις της να μην με φε ε να σου φέρω και κλωσσαριά (κότα) με τα πουλιά της». Η αλεπού πονηρή ως ήτο, λε «ξαναπές τη να με την ιστορία γιατί κάτι δεν μου κολλά!» [34:  Ελλάμενες: περίμενες ] 

«Τι δεν σου κολλά;» , λε ο τσοπάνης.
«ολόκληρη οφκιάρα εχώργκε[footnoteRef:35] σε ‘φτο δα το κουτί;» [35:  Εχώργκε: χωρούσε] 

«Ναι κια μέσα ήμουν», λε ο όφκιος «Ξάνα να δεις που ε με πιστεύεις!» Και μπαίνει μέσα.
Η αλεπού πονηρή λέει: «Κάτσε να δω α κλείνει και το καπάκι που πάνω… και μέχρι να πεις κύμινο κλείνει το κουτί! Βάλλει και μια αμπρόκα (πρόκα)  που πάνω και πάνει και ρίχνει το στη θάλασσα!
Λε ο τσοπάνης στη αλεπού « σε ευκάριστώ κυρά αλεπού, πάμε τώρα να σου δώκω την πληρωμή σου!»
Ξεκινούν λοιπόν για το χωριό και κάποια στιγμή πιο φτάνουσι…
Λέει η αλεπού «εβώ ε να λαμένω τουβά[footnoteRef:36] πιο κάτω και συ πάνε να τη φέρεις». [36:  Λαμένω τουβα: περιμένω εδώ ] 

Πάνει λοιπόν ο τσοπάνης στην γυναίκα του και της λέει: «γυναίκα έτσι και έτσι και τώρα θέλω και κλωσσαριά». Πάνει η γυναίκα να ετοιμάσει τη κλωσσαριά και τη στιγμή που την ετοίμαζε σκέφτηκε: «Σιγά μη δώσω τη κλωσσαριά της αλεπούς και να μην έχω εβώ! Ε να της βάλω τη σκύλα με τα κουλούκια!»
Πάνει στον άντρα της, του δίνει το σακί γεμάτο και του λε: «Να άντρα το σακί και άμε δως’ της το».
Πάει λοιπόν ο τσοπάνης να βρει την αλεπού, μόλις τον αντίκρισε η αλεπού εκακόβαλε (σκέφτηκε με ανυσηχία) και λέει στον εαυτό της : « σαν μεγάλος είναι ο όγκος του σακιού», και φωνάζει στον τσοπάνη από μακριά να ‘διάσει το σακί να δει τι έχει μέσα. Ο τσοπάνης λέει ΄ντάξει και αδιάζει το σακί! Του λεφτού (αμέσως) ήβγαν όξω οι σκύλοι! Βλέπει τους η αλεπού και παίρνει δρόμο. Που μπρός η αλεπού που πίσω η σκύλα με τα σκυλιά της! Μόλις τα βλέπει ο τσοπάνης  λέει: «Φάτε τη πρε!»
Μετά που καμπόσια[footnoteRef:37] ώρα, κυνήγι που δω, κυνήγι που κει, εκατάφερε η αλεπού και ξέφυε (ξέφυγε), με σπασμένα μούτρα, χέρια, πόδια, καταξαμένη και έκατσε σε μια πέτρα να κάμει τον απολογισμό της. Μονολογώντας λέει: «Μαρέ μ’ ο φέντης σου, δικαστής εν ήτο, μ’ η μάνα σου με καθόλου, εσύ τι άντερα σου  τα ‘θελες να κάμεις τη δικαστίνα? Καλά να πάθεις, άλλη σου φορά α σου ξαν’ αρέσει ξανακάμε το!» [37:  Καμπόσια: αρκετή] 


Και ζήσαν αυτοί καλά και
Εμείς καλύτερα!!!
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	Πολλά είπαμε της κόρης σας μα ας πούμε και του γιου σας 
	Κυρά μου τον υιούκα σου τον πονεφρονεμένο 
	Για άλλους τότε νύστεβο και στο σχολειό το στείλε 
	Να τον ιέρει ο δάσκαλος με μια χρυσή βεργίτσα 
	Και η κυρά δασκάλισα με ένα κλονάρι μόσχο 
	Να το φωνάζουν τα παιδιά μωρέ μοσχοδερμένε 
	Μωρέ και που ντα γράμματα μωρέ και που ναι ο νους σου 
	Τα γράμματα είναι στο σχολείο και ο νους μου στες κοπέλες 
	Εφτά μικρές τον  αγαπούν και δεκαοχτώ μεγάλες 
	Πολλά είπαμε του γιούκα σας μα ας πούμε της Βαγίτσας 
	Μάψε Βαγίτσα τα  κεριά μάψε και τα λυχνάρια 
	Και μάργιλο γλυκό κρασί να πιουν τα παλικάρια
	Που στέκουνται στη πόρτα σας και τραγουδούν αγκάρια
	Με αν το θέλει και ο καιρός να μην αργοπορούμε 
	Ανοίξετε την πόρτα σας του χρόνου να σας πούμε 
Και εις έτη πολλά.


Τα παραμύθια και κάλαντα από το νέο έτος προέρχονται από τον Αρχάγγελος της Ρόδου και είναι γραμμένα στην τοπική διάλεκτο.



2η ΟΜΑΔΑ: «Ήθη- έθιμα»

Ο Γάμος στον Έμπωνα
Οι προετοιμασίες για το γάμο κρατούσαν μια εβδομάδα. Ξεκινούσαν τη Δευτέρα και ολοκληρώνονταν την επόμενη Τρίτη. Όλο το διάστημα αυτό οι συγγενείς και οι φίλοι που βοηθούσαν κοιμόντουσαν στο σπίτι του γάμου.
Τη Δευτέρα στολίζανε το σπίτι με κεντήματα και το νυφικό κρεβάτι που το έλεγα «αποκραττο». Στον απόκραττο βαζανε γύρω-γύρω σκοινί και κρεμούσαν τα «χρέμια» ( υφαντά χαλιά).
Το στόλισμα του σπιτιού γινόταν μέχρι και την Τετάρτη το πρωί και στη συνέχεια ξεκινούσαν να φτιάχνουν το γλυκό του γάμου, το «μελεκούνι»/ Μέσα σε μεγάλα καζάνια ανακάτευαν καβουρδισμένο σουσάμι, αρωματικά και μέλι, στη συνέχεια το έπλαθαν σε χαμηλά στρογγυλά τραπεζάκια και το έκοβαν σε σχήμα ρόμβου.
Την Πέμπτη το βράδυ έφτιαχναν τα «ζυμάρια», τη ζύμη δηλαδή για τα ψωμιά του γάμου. Όλοι οι συγγενείς έβαζαν στο κόσκινο τρεις χεριές αλεύρι και μετά σκορπούσαν αλεύρι πάνω στους ανθρώπους που στέκονταν γύρω. Τη ζύμη τη ζύμωναν τρεις κοπέλες που είχαν και τους δύο γονείς στη ζωή.
Την Παρασκευή το πρωί ζυμώνανε τα ψωμιά που έτρωγαν οι καλεσμένοι στο γάμο και πίτες. Πυρώνανε το χωριάτικο ξυλόφουρνο και τα έψηναν. Μετά γύριζαν όλο το χωριό και μοίραζαν σε κάθε σπίτι μελεκούνια. Με τα μελεκούνια καλούσαν όλους τους χωριανούς, δεν είχαν άλλο προσκλητήριο.
Το Σάββατο το πρωί έσφαζαν τις κατσίκες που θα έτρωγαν στο γάμο. Αργά το απόγευμα η νύφη μαζί με τις κοπέλες πήγαιναν στα σπίτια των συγγενών όπου «έβαζε μετάνοια», γονάτιζε δηλαδή μπροστά τους και εκείνες της έδιναν τα δώρα τους που ήταν χρήματα ή κάποιο είδος για το σπίτι.
Την Κυριακή το πρωί βάζανε  φωτιές στα «χαλκώματα», μεγάλα καζάνια και έβραζαν το κρέας από τις κατσίκες για να κάνουν σούπα. Η νύφη και ο γαμπρός ντυνόντουσαν στο σπίτι του γάμου με τραγούδια από γυναίκες και μουσικά όργανα. Η νύφη φορούσε τη παραδοσιακή στολή σε άσπρο χρώμα. Την ύφαινε στον αργαλειό και τη κεντούσε μόνη της όπως της άρεσε. Στην εκκλησία τη συνόδευαν οι μουσικοί με τα τραγούδια. Όταν έφταναν στην εκκλησία του χωριού, προτού μπουν μέσα χόρευαν στην αυλή τρεις παραδοσιακούς χορούς.
Μετά την τελετή του γάμου πήγαιναν στο σπίτι για να φάνε. Πρώτα σέρβιραν τη σούπα και μετά το κρέας της κατσίκας κοκκινιστό με πατάτες. Το γλέντι γινόταν στο «σκύσπιτο» στο διπλανό δωμάτιο του σπιτιού που το είχαν για αποθήκη ή για τα ζώα. Το γλέντι κρατούσε μέχρι το πρωί. 
Τη Δευτέρα οι συγγενείς και το ζευγάρι πήγαιναν στο σπίτι του κουμπάρου ο οποίος τους έκανε το τραπέζι.

ΈΘΙΜΑ ΧΡΙΣΤΟΥΓΈΝΝΩΝ
Τα παλιά τα χρόνια είχαν γουρουνάκια στα σπίτια και τα Χριστούγεννα τα έσφαζαν και τα μαγείρευαν. Έβαζαν το ψαχνό ξεχωριστά, ξεχωριστά τα κόκκαλα για να έχουν όλες τις μέρες να τρώνε. Το κρέας το έβαζαν στα πήλινα μέσα στο λίπος και έτσι το φυλούσαν. Το λίπος του γουρουνιού το χρησιμοποιούσαν σε όλα τα φαγητά. Τα έντερα τα άφηναν μία εβδομάδα στο λεμόνι. Έφτιαχναν γέμιση με ρύζι και τα έβραζαν πρώτα και μετά τα τηγάνιζαν ολόκληρα.
Μαζευόντουσαν παρέες- παρέες στα σπίτια, χόρευαν, έπιναν κρασί και έλεγαν « σήμερα θα έρθουμε στο δικό σας σπίτι να φάμε το χοίρο». Ακόμα έφτιαχναν μελομακάρονα, κουραμπιέδες, λουκουμάδες, δίπλες. Πήγαιναν στο δάσος και έκοβαν δέντρα, τα κουκουνάρια τα τύλιγαν με αλουμινόχαρτο και τα στόλιζαν.
Ανήμερα η καμπάνα χτυπούσε στις 5 το πρωί και όλος ο κόσμος πήγαινε στην εκκλησία. Τα παλιά τα χρόνια οι μεγάλοι έλεγαν τα κάλαντα για να μαζεύουν φράγκα. 

3η ΟΜΑΔΑ: «Τραγούδια του τόπου μας»
Σου στέλνω χαιρετίσματα
 με το πουλί με το αηδόνι
και με τον πετροκότσυφα
που δεν το φανερώνει.

Ω Παναγιά Κρεμαστενή
Κατέβα απ’ το στασί σου
Και στην αγάπη που αγαπώ 
Να δώσεις την ευχή σου. 
(τραγούδι από τον Έμπωνα)

ΝΑΝΟΥΡΙΣΜΑ (από τον Έμπωνα)
Κοιμήσου και παρήγγειλα
Στη Πολή τα προικιά σου 
Και στην Κωνσταντινούπολη 
τα μαλαματικά σου.
Νάνι του Ρήγα το παιδί
Του βασιλιά τ’ αγγόνι 
που έκλαψε στην Αμερική
Και ακούστηκε στη Πόλη.


ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΗΣ ΝΥΦΗΣ (Έμπωνα)
Νύφη μου Νυφοπούλα μου
Και πως σου πρέπουν τ’ άσπρα
Όπως εμπρέπουν του ουρανού
Το καλοκαίρι τ’ άστρα.


ΤΡΑΓΟΥΔΙ ΤΟΥ ΓΑΜΠΡΟΥ (Έμπωνα)
Όμορφος που είναι ο γαμπρός
Σαν ήλιος μες τη Δύση
Σαν άγγελος πάνω στη γη 
Όταν γλυκομιλήσει.
Γαμπρέ μου είσαι άξιος
 καράβι να αρματώσεις
τα σίδερα του καραβιού
να τα μαλαματώσεις.





ΜΑΘΗΜΑΤΑ ΤΟΥ Α.Π. ΠΟΥ ΑΞΙΟΠΟΙΟΥΝ ΤΗ ΛΑΟΓΡΑΦΙΑ.

Πέραν όμως από τον παραπάνω σχεδιασμό για τη διδασκαλία του Λαϊκού Πολιτισμού, Λαογραφία έκανα και κατά τη διάρκεια των διδασκαλιών Γλώσσας και Ιστορίας στη Γ’ και Ε’ Δημοτικού.
Στα Αναλυτικά Προγράμματα και το Διαθεματικό Ενιαίο Πλαίσιο Προγραμμάτων Σπουδών που περιέχουν τις κατευθυντήριες γραμμές της υποχρεωτικής εκπαίδευσης, γίνονται αναφορές στο λαϊκό πολιτισμό και περιέχονται οδηγίες για την ένταξη στοιχείων του στη μαθησιακή διαδικασία. Επιπλέον ωθούν στην ενασχόληση με  ποικίλα θέματα που άπτονται των ενδιαφερόντων των παιδιών και την πολύπλευρη-διαθεματική προσέγγισή τους. Στα σχολικά βιβλία (Γλώσσας, Ιστορίας, Μελέτης Περιβάλλοντος, Ανθολόγια λογοτεχνικών κειμένων) εμφανίζεται τακτικά η παρότρυνση για επίσκεψη σε κάποιο μουσείο, εθνογραφικό πολλές φορές, σε συνδυασμό με την πρόταση για την πραγματοποίηση διαθεματικών σχεδίων εργασίας. Σε αυτές τις διαθεματικές προσεγγίσεις προτείνεται η αξιοποίηση αφενός των εκθεμάτων, αφετέρου του εκπαιδευτικού υλικού των μουσείων (μουσειοσκευές, εκπαιδευτικοί φάκελοι, βιβλία). Ακόμα, στα προς επεξεργασία κείμενά των σχολικών βιβλίων περιλαμβάνονται εκτενή αποσπάσματα εκπαιδευτικών φυλλαδίων από μουσεία, φωτογραφίες εκθεμάτων με τις λεζάντες τους, άρθρα και αναφορές, καθώς και μικρός αριθμός κειμένων από τον άυλο λαϊκό πολιτισμό του ελλαδικού χώρου αλλά και διαφόρων περιοχών του κόσμου, εκφράζοντας έτσι την πρόθεση να δοθεί στα βιβλία μια διαπολιτισμική διάσταση.
Σχεδόν σε όλες τις διδασκαλίες που πραγματοποίησα στα πλαίσια των πρακτικών Γ’ φάσης, υπήρχε σε κάθε μάθημα, αντίστοιχο λαογραφικό υλικό. Ενδεικτικά θα αναφέρω τα σημεία αυτά στα οποία επικεντρώθηκα και τα οποία επεξεργαστήκαμε με τους μαθητές.
Για την Γ’ Δημοτικού: 
· Γλώσσα: Στο μάθημα «Φτιάξε μου ένα σιδερένιο άνθρωπο» το σχολικό βιβλίο παραθέτει ένα διασκευασμένο αφρικάνικο μύθο και στη συνέχεια δίνει έναν μύθο από την αρχαία Ελλάδα ως παράλληλο κείμενο για επεξεργασία.
Οι μύθοι είναι οι ακόλουθοι: 
[image: ]
[image: ]

	Αφού διαβάσαμε και τα δύο κείμενα ζήτησα από τους μαθητές να μου απαντήσουν σε ορισμένες ερωτήσεις που τους είχα θέσει σχετικά με τις ομοιότητες και τις διαφορές ανάμεσα στους δύο μύθους. Στη συνέχεια τους ρώτησα αν ήξεραν τι είναι ο μύθος και αν ξέρουν να μου πουν ένα μύθο. Σχεδόν όλα τα παιδιά απάντησαν ότι ο μύθος είναι ένα παραμύθι.
	Μετά από την απάντηση αυτή των μαθητών τους εξήγησα με απλό τρόπο ότι ο μύθος και το παραμύθι δεν είναι το ίδιο και ότι μοιάζουν αρκετά αλλά έχουν κάποιες διαφορές. 

· Ιστορία:
Οι περιπέτειες του Οδυσσέα για την επιστροφή του στην Ιθάκη ήταν πολλές. Μία από αυτές ήταν και η περιπέτεια του στο νησί του Κύκλωπα. Αφού λοιπόν γίνεται γνωστό στους μαθητές το τέχνασμα του Οδυσσέα για το πώς τυφλώνει τον Κύκλωπα ζητώ από τους μαθητές να διαβάσουν το παρακάτω απόσπασμα:
[image: ]
Αφού διαβάσουν το κείμενο ρωτάω τους μαθητές να μου πουν αν τους θυμίζει κάτι το τέχνασμα του μυλωνά. Τα παιδιά παρομοιάζουν την ιστορία αυτή με αυτήν του Οδυσσέα και στη συνέχεια γίνεται συζήτηση με τους μαθητές για το πώς οι παραδόσεις αυτές περνάνε από διάφορες εποχές.

Για την Ε’ Δημοτικού:
· Ιστορία:
Στο μάθημα «Η ανάκτηση της Πόλης από το Μιχαήλ Η’, τον Παλαιολόγο» δίνεται το παρακάτω απόσπασμα:
[image: ]

Η πηγή αυτή αξιοποιήθηκε με πολλούς τρόπους. Αποδόθηκε με θεατρικό τρόπο, αλλά και με διαθεματική αξιοποίηση, μέσα από τη λαογραφία και την τοπική ιστορία. Η παράδοση του «μυστικού περάσματος» ή του «κρυμμένου μυστικού» είναι μία καλή αφορμή για να αναζητήσουν οι μαθητές αντίστοιχες παραδόσεις του τόπου τους.
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